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AHorauis. B cTarTi ifinerbes MoBa mpo OCOOIMBOCTI TOCHTIHKEHHS TIECTIB, SKi BUPAXAIOTh ICUXOEMOIIIMHUHI cTaH 0CcOOH, B aHTJIii-
CBKill, HIMELIbKIH, iCTaHChKIN Ta yKpaiHCchbKild MoBaxX. Oco0nrBa yBara NpuAUIAETHCA ONUCY Ta TIIyMa4eHHIO MOHATh €MOLINHI CTaHH,
eMmorii, pyHIaMEeHTaIbHI eMOlii, OLIHKA 1 eMOIlil, EeMOTUBHICTh Ta EKCIIPECUBHICTh. J{a€ThCs BH3HAYECHHS MOHATTA "Mi€cioBa, sKi
BUPAXAIOTh NICHXOEMOLIHKH cTaH ocodu". KpiM Toro, mpuIiNseThCs yBara TakOMy CEMaHTHYHOMY KJIacy II€CIiB, sIKi BUPAXAIOTh

IICUXOEMOLIIMHMI CTaH 0COOH, SIK €CHBHI.

Knrwwuoei cnosa: 3icmasHo-nopigusiihe 00CIONCEHHSA, CEMAHMUKA, 0IECI080, NCUXOEMOYILIHUL, eCUGHUIL.

AKTyaJbHICT JOCHIKEHHS MI€CHTiB, SKi BHPAXAIOTh
IICUXOEMOIIIMHUI CTaH 0COOM, B aHTIIHCHKIM, HIMELBKIH,
ICIIaHCBHKIN Ta YKpalHCHKI MOBaX BH3HAYA€THCS, TIEPII 3a
BCE, BAKIIMBICTIO BUBUCHHS IpoOIeMu BepOaIbHOTO TIpo-
SIBY JIFONCBKUX eMomiid. KpiM Toro, CKIamHICTh TOCHi-
JOKEHHSI eMoLiitHOro crany (peaxuii) mojsrae y Horo au-
HaMi3Mi, MIHJIMBOCTI Ta YaCTHM HEpO34IeHYBaHHIM. Bu-
3HAYAIOYU NICBHUM YHHOM EMOLINHHUIA cTaH Cy0’eKTy, 110-
CHIZTHUKU TOTPUMYIOTBCS IESIKOi YMOBHOCTI: €MOLIi{ He €
OHO3HAYHUMH, KOXKHA €MOI[isl € CIUIETIHHAM 0aratbox
CKJIa[IOBHX, 30BHIMIHIA TPOSB SKUX TaKOX HEOIHO3HAY-
Huil. OxapakTepu3yBaTH BHYTPIIIHI BiTIyTTsA Ta NaTH iM
TOYHI Ha3BU HE 3aBXKIH MOXKE HaBITH caM CY0 €KT, SKHHA
BigUyBa€ eMoIliifHe XBuIroBaHHA. Lle cBiqUnTh TIpO CKIIa-
HICTD OTHCaHHS €MOIUIHHUX CTaHIB Ta MOACHIOE TIPHUITY-
IICHHS CYYaCHUX JOCIiTHUKIB, Hampukiazn, 3. €. dowmi-
HOT, "...NPO HEMOXKJIMBICTh JIIHIBICTUYHOTO BUBYCHHS Ta-
KOT'0o CKJIaaHOro ()eHOMEHa sIK JIFOJChKI emortii" (TyT i 1a-
ai nepeknan aBropa — H. H.) [3, c.4]. Kpim Toro, 3a 1ym-
KOIO BYEHOT'0, "MOBa € 3aCO00M JIFOACHKOTO CIIIKYBaHHS
i (hikcye He nuIIe palioHANbHE — AYMKH, ifei, ane it eMo-
uii, mouyrTs — cdepy eMouiiiHOI IisUIHOCTI JIFOJUHU.
3po3yMiTH eMoIIii Mmo3Havae 3p03yMITH JIFOJCHKE CIIIIKY-
BanHs" (mepekiaj asropa — H. H.) [3, c.4].

Y 1pOMy JOCHIKEHHI BUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH
"miecioBa, sSKi BHPaXAIOTh ICHXOSMOIIIHHHUNA CTaH 0CO-
ou". JliecmoBa, sKi BHpaXalOTh NCHUXOEMOIUIWHUIN cTaH
ocobu (Bix jar. emotioverbum) — JiecnoBa, siki BUpaxa-
FOTh BHYTPIIIIHI CTaHH JIFOJMHU, SIKi HEC BUHHUKAIOTH caMi
Mo co0i, a Kay3yrOThCS TIEKD YW IHIIIOK OIIHKOK MOl 3
Ooky cy0’exrta. Ilix noHATTAM "eMoliliHIKA cTaH" po3yMi-
€TbCSl TAKMH NCUXIYHUN CTaH, SIKMH peai3yeThCsi BHACII-
JIOK TIeBHUX TipotieciB [4, c. 172]. 3icraBHe HOCTiIKEHHS
CEMAHTUKH [IECIIB, SKi BUPAXAIOTh IICUXOEMOIiTHHN
CTaH OCOOM, BUSBIISETHECS aKTyaJIbHUM Y 3B’SI3KYy 3 JICKi-
JBKOMa MPOOJEMHUMU MHUTaHHAMHU. [lo-Tiepine, BHHUKA-
I0Th TPYIHOIII BiJHECEHHS TOTO YH IiHIIOTO JIIECTIOBA KO-
JKHOT 13 MOB JTOCII/DKCHHSI JIO TAKOTO, SIKE BHPaXKa€ IICH-
xoeMouiitHui craH ocobu. Ilo-gpyre, mepma mnpobiaema
MTOPOIKY€E HEOOXITHICTh BUSIBIICHHS MOMJIMBUX CEMAaHTH-
YHHUX KJIacudikarii, ki 6 BpaxoByBajlu Ta BUAUIIN Ta-
KHH CEeMaHTHYHMH Kjac JIECHIB, IK mcuxoemoiriiini. [lo-
TPETE, BiICYTHICTh 31CTaBHO-TIOPIBHSJIBHUX JOCIiIKEHb
CEMaHTHYHUX OCOOJMBOCTEH Mi€CTiB 1 HAsABHICTh, Tepe-
BaXXHO, ONTUCOBUX POOIT TaKOX 00YMOBIIIOE aKTyaJIbHICTh
JTOCTIKCHHSI CEMAaHTHKH JIECIIIB, SIKi BUPaKAIOTh IICUXO0-
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eMOLIHNI cTaH 0co0H, Ha MaTrepianmi HeOIM3bKOCIIOpi-
JEHHUX Ta PI3HOCTPYKTYPHHUX MOB.

Ornsp miTepaTypHUX DKEpeN, sIKi CTOCYIOTBCS TIpej-
MeTa ITaHOTO IOCHiIPKEHH:H, BKa3ye Ha iCHYBaHHS pOOiT,
SIKI BUKOHYIOTBCSI Ha Marepiaji OIHi€l Ui ABOX MOB, Ma-
o1 onucoBuit xapaxtep (1O.[l. Anpecsna, B.M. I'pu-
nina, H.A. CmocapeBoi, 10.C. CtenmanoBa, B.M. Tenii,
A.A. Ypimueroi, B.IL Illaxoscekoro, C.B. CMmarinof,
A.B. Censena, A.B. ®uninosa, HO.M. CkpebHera,
O.M. Bompd, €. M. Tankinoi-denopyk, 3.€. Dominoi).
MeTomonoris TaKuX TOCTIHKCHD BiIPI3HAETHCS Bill METO-
JOJIOTii TPOBENEHHS 3iCTaBHO-TIOPIBHSUIBHOTO — TOCIIi-
JUKeHHS. Hampukiaza, 3HAYHUMH, MPOTE BIAMIHHUMH Ta
IHIIUMU 32 METOAOJIOTIYHAM HampsMKOM € poOoTu
O.B. CensieBa "ConocTaBUTENbHBIN aHANIW3 JUHTBUCTHU-
YECKHUX CPEACTB BHIPAKCHUS TOJOKUTEIBHBIX M OTpHUIIa-
TENBHBIX IMOIMH B OPUTAHCKOM M aMEPHKaHCKOM BapHua-
HTax anrauiickoro s3pika"”, C.B. Cmarinoi "T'marosst
YOUBICHHS B AHIJIIMHCKOM W PYCCKOM  s3bIKax",
M.II. ®abian "CTpyKTYpHI acreKTH THUIIOJIOTIYHOIO 3ic-
TABJICHHS JICKCHKO-CEMaHTHYHHX IOJIIB (HA MaTepiai
yKpaiHchKoi Ta aHrmiichkoi MoB)". JlochimKeHHs 4acTo
MPUCBSYCHI OKPEMHM JIECTIBHUM JIEKCEMaM 3 SKAMOCH
ONHMM  3HAa4YCHHSAM, SK, HAIpUKIag, B  poOOTi
M.II. ®abiaH, METOK IOCTIKEHHS SIKOi OyJIO BHBUYCHHS
CTPYKTYPHHUX acIleKTiB THIIOJOTIYHOTO 3iCTaBICHHS JICK-
CHKO-CEMaHTHUYHOTO ITOJIA "MoBaru" B yKpalHCHKIH Ta aH-
riiiicbkiii MoBax. Tako) OYeBHIHO, 110 OCOOJIUBOCTI YK-
JajeHHs 6a3u BUOOpUYOro mMarepiaiy y Takux poborax Ta-
KOX PI3HSTBhCS BiJl THX, SIKI BUKOPHCTOBYIOTBCS B JIaHid
po6ori. BinbiricTs icHyOUMX Kiacudikalliii aieciiB, xo4a
BCl BOHM YKJIQJICHI 3a PI3HHUMHU KPUTEPISIMHU, € Tpaaullii-
HUMU (JIx. EiiTancoH, JIx. T'ypdopn, b. Xizmni,
H.O. KoGpina), B IKMX BUIUISIOTH IBi IPyNU — Ai€CIOBa
Iii Ta JiecioBa cTaHy, J¢ MOJAJIbIIOMY IX PO3TpyIyBaH-
HIO HE NpUAUIIEThCs yBara. IIpore icHyroTh hyHIaMeH-
TaJlbHI Ta 3HaYyIli poOOTH, sIKi 0O0B’S3KOBO CIIiJl Bpaxo-
BYBAaTH TP 3iCTaBHO-TIOPIBHSUIBHOMY JOCIIJDKEHHI Jli€-
CJIiB THUTOJIOTIYHO HEOIM3BKOCIIOPITHEHUX Ta Pi3HOCTPY-
KTYpHHUX MOB, Ta SKi TpPEICTaBIeHI B JOCITIKCHHSIX
ocTaHHiX pokiB. Y poboti 3.€. ®ominoi [3] Ta pobori
Deutsche Verben ("Himenpki miecioBa" — mepekiaa aB-
topa — H. H.) [5] 3ragyroTscst Ii€ciioBa, sKi BUPaXKarOTh
MICUXOEMOIIIMHUI cTaH 0coOu, MpOTe IIi HAyKOBi IOCIHi-
JUKEHHSI TaKOXX HOCSTH OIMCOBHH XapakTep Ta BUKOHY-
FOTHCS] Ha MaTepialii OJHi€T MOBH.
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OTXe, aKTyallbHICTh 31CTaBHO-TIOPIBHSIILHOTO JOCIHi-
JDKEHHSI CEMAaHTHKH JECIIB, SKi BHPaKalOTh NCUXOEMO-
HiffHuiA cTaH ocoOW, Ha MaTepiani HeOIM3bKOCIIOpigHe-
HUX Ta PI3HOCTPYKTYPHHX MOB IIOSICHIOETBCS THM, IO
TOTIepeTHI ICHYI09i pOOOTH HOCSTH ITEPEBAYKHO OIMCOBHI
XapakTep, IOCITIUKYIOThCS MI€CIoBa, SKi BHPAXaOTh
oKkpemi emomuii abo KoMIuleKcH eMmolii ("HeHaBHCTh",
"koxaHH:", "pamicTh" TOIIO).

JlocmikeHHs, SKi OCTaHHIM 4YacoM IPOBOMASATHCS Ha
MaTepialli BHIC3a3HAYCHHUX JI€CIIB, €, IEPEBAXKHO, OIU-
COM OKpPEMHX JIECIIBHUX TPYI, a HE € BUBYCHHSAM IX Y
LIJIOMY 3 BHSBICHHSM iX B3a€MO3B’s3KiB. Tak, eMOIIili-
HUI CTaH JIOAWHU MOXXE TIepefaBaTUCS He JIUIIE Ji€Cio-
BaMH, SKi IPAMO BKa3ylOTh Ha EMOIiHY peakmuito (Ha-
MIPUKIIAN, padimu, cymyeamu, cepoOumucs, Xeuuo8amucs
B YKpaiHCBKilf MOBi, t0 worry, to miss, to enjoy B anrimiii-
ceKiit MoBi, sich beunruhigen/beunruhigen, sich sehnen
(nach D), genieffen B HiMeupkiii MOBi, interesarse, amar,
querer, alegrarse, gozarse B icnaHchbKiii MOBi Tomo). Ic-
HYIOTh IHII JIi€CJIOBA, SKI 3[aTHI BHpaXaTH EMOIIHHI
XBHJIIOBAaHHS, Ta, SIKI NpHU Kiacudikamii 1iecaiBHOT JIEKCH-
KM BiJJPUBAIOTHCS Bl eMOIIHOI ChepH Ta TPYMyOThCSA 32
IHIIUMHA CEMaHTHYHMMH O3HaKaMH (HANPHUKIIAJ, CTAHOB-
JICHHSI IKOCTI — uepgonimu, 6aionymu; 10 pale, to redden,
to darken; sich beruhigen, aufbrausen; enrojecer,
entristecerse; icuyBauus — mpemmimu; schmollen, sich
fuchsen; to salvage, to parade, to risk; arriesgar,
aventurar romo). Bume3asHaueHe BpaXoBY€eThCS Y pOOOTI
IIpU CEMaHTHYHIN Kiacu@ikamii JieciiB, AKi BUPaXKalOTh
MICUXOEMOLIIHHUN CTaH 0COOH.

EMouiliHi cTaHW € OJHUM BHAOM MpPOSIBY NCHXIYHHX
CTaHiB. Y JOCII/PKCHHI KOHKPETH3YEThCSI yBara Ha ICH-
XOEMOIIIHHUX CTaHAaX JIIOJUHU. EMOTHBHA JIEKCHKA YTBO-
pIOE BaroMuii miact JIEKCUKH y OyJib-sikiii MoBi. L{s nex-
cuKa rnepcoHidikye aroachkuii (pakTop B MOBI, BOHA BH-
pakae eMOUIWHUI CTaH JrONeH Ta iX OIiHOYHE BiTHO-
IICHHS 10 ABUII AilicHOCTi. [IpemmMeToM eMOTHBHOI JIiHT-
BICTHKH € EKCIIPECHBHA JICKCHWKa. B crmcTtemMi MOBHHUX 3a-
co0iB O3HAYEHHS EMOIIHOTO CBITy JIOIUHH OCOOHCTY
POJIb TPAOTH JIEKCUYHI 3aCO0M.

Y HayKkoBill JiTepaTypi He iCHye OJHO3HAYHOI TYMKH
1010 SKOCTEH MOBHUX OJMHHUI BUPAXaTH eMOLlii Ta -
TaHHs PO CYTHICTh €MOTHBHOCTI. Y JOCIIIKCHHI ITiIT-
PUMYETBCS TyMKa, 1110 B OCHOB1 Oyb-sIKOT €MOIIii JIe)KUTh
ouiHka. [1iZ1 OIIHOYHICTIO PO3YyMI€EThCS CEMaHTHYHA KaTe-
ropisi, sika € 0OOB’SI3KOBHM €JIEMEHTOM €MOTHBHOCTI Ta
MaHijecTye 3HaK (MOJaIbHICTE) eMomii. EMOTHBHICTE Ta
EKCIIPECUBHICTh — JIBI MOBHI KaTeropii, cepes| sIKUX eKc-
MIPECHUBHICTH BOJIOJIIE OiJIbII IIMPOKOI0 MOBHOIO c(heporo.
B Toli camuii yac ekcrpecuBHICTH € 000B’SI3KOBUM KOM-
ITOHEHTOM EMOTHBHOCTI Ta B CTPYKTYpi EMOTHBHHX OJIH-
HUIIb HAJICXKUTH TUIAHY BUPAKCHHS.

IIpoananizoBana HaykoBa JliTeparypa 3acBigdye, IO
YHIBEepCAIbHUX CEeMaHTHYHHUX Kiacudikariil miecmis, sKi
BHPAXaIOTh TICUXOEMOIIIMHNUN cTaH 0COOH, HE iCHYE, MPOo-
T€ y 3arajJlbHUX CEMaHTHYHUX KiacuQikamisx Oymu crpo-
Ou cucTeMaTH3yBaTH Ta PO3TPYIyBaTH Ii€CiIOBa 3a3Hayue-
HOT1 ceMaHTUKH. KpiM TOTO, Ha CHOTOJHI B MOBO3HABCTBI
HEMae SIKOr0-HeOyIb OJTHOTO YU KiJTBbKOX PI3HUX MPUHIU-
B BUAUICHHS Ta 00’€IHAHHS CIIB y CEMAaHTUYHI KIIACH,
o BuU3HaBaymcs O BciMa BYeHHMHU. [Ipote, 3aiiMarodnch
mpoOJeMaMu JOCHIDKEHHSI CEMaHTHKH, HEOOXiTHUM €
BpaxyBaHHS BCIX MOMJIMBHX 1CHYIOUMX Kiacudikamii, mo
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JIa€ MOKJIMBICTh YKJIACTH HOBY KJIacHQiKaIlito, BpaxoBy-
F0YH JI0JIATKOBI MPHUHIIMITH.

3icTaBHE MOCITIIKEHHS MIECIIB, SIKi BHPaXKAIOTh IICH-
XOEMOLIIMHNUHA CTaH 0COOM, B aHIIINMCHKIHM, HIMEIBKIH, ic-
MAHCHKIM Ta yKpaiHCBKi MOBaX, MPOBOIIIIOCS Ha MaTe-
piaimi miecmiB, Aki Oynmu BimiOpaHi CyIiIBHO, IPOaHAIi30-
BaHI Ta PO3TIYMayCHi 332 JOMOMOTOI PO3pOOICHUX (op-
MyJa TiiyMaueHHs. JlieciioBa, siKi 3a HasBHICTIO TEBHUX
03HakK, OynH knacudikoBaHi K €CHUBHI, IHXOaTHUBHI Ta Ka-
y3aTUBHI, BUSBIICHI Y KOXKHIN 13 MOB fociimkenHs. [Ipore
KiJIbKiCHa peaji3alisfx X y MOBaX pi3HUTHCS: HaiiOinpIua
KUTBKICTh JIIECIIB BUINE3a3HAYCHOI CEMAHTHUKU Oylia BU-
SIBIICHA Cepell JieciiB yKpaiHChKOi MOBH. AHTIIIHCHKA Ta
HiMeIbKa MOBH, OJM3BKOCIOPiAHEHI, aje Pi3HOCTPYKTYP-
Hi, 3 OgHOTO OOKYy Ta iCaHCbKa MOBa, 3 IHIIOTO OOKY,
MalOTh y CBOEMY (DOHIII IECTIOBA, SKi BUPAXKAIOTh IICUXO-
eMOLINHNIA CTaH, MPOTE BOHU MEHII YHCJICHHI. P0o30ix-
HICTh y KUTBKOCTI OJUHHIG Y 3iCTABIIOBAHUX MOBax 3Yy-
MOBJIEHO HEOJHAKOBOI KIUJIBKICTIO CEMaHW4YHO CIHIiBBij-
HOCHHUX MOBHHUX OJUHHIIb [1].

JiecnoBa, siKi BUpaXKaroTh MCUXOEMOLIIMHUNA CTaH 0CO-
Ou Ta BiTHOCATHCS Ta TAKOTO CEMaHTHYHOIO KJacy, SK
€CHBHI CKJIQJIalOTh HaWOLIbLIy YacTHHY BiJi 3arajbHOTO
YHcia JI€CHTiB, SKi BHPaKAIOTh MCHUXOEMOIIWHUN CTaH
0co0H, y YOTHPHOX MOBAaX, L0 3ICTABJIAIOTHCS. 3araiabHa
KUIBKICTh €CUBHUX Hi€ciiB ckiaamaec 2218 omuauii. B Hi-
MENBKIA MOBI Taki HI€CIOBAa € HAadMCICHHIIMMHA — 641
nmiecaoBo. B icmaHchKili MOBI MeHII 4uciaeHHI — 536. B
AHTITHCHKIA MOBI OyJo BUSBIIEHO 473 €CHBHHX [i€CIIOBA.
MeHI1I YHCIICHHUMH €CHBHI II€CIIOBA BUSBWIIUCS B yKpai-
HCBKill MOBI — 568 OTUHHIIb.

Cepen eCHBHUX JIE€CTIBHUX JIEKCEM OyJIM BUALIEHI Ii-
JIKJIaCH BJIaCHE €CHMBHI Ta KBasiecuBHi. BiacHe ecuBHi
JECTIOBA PO3MOAUISIOTECS HA BIACHE €CHBHI, IHTPACCHBHI
(manpuxnaza, anria. to engross; mim. Sich interessieren;
icm. interesarse; ykp. yixasumucsi) Ta BIaCHE €CHBHI, €K-
cro3utuBHi (Hanpukian, anri. to exult, mim. sich freuen,
icr. alegrarse; ykp. padimu). KBasiecuBHi JiecnoBa ma-
I0Th Y CBOEMY 3HAYEHHI JI0JIATKOBI CEMaHTHUYHI KOMIIOHE-
HTH, 10 1 00YMOBHIIO iX pO3MOiN Ha KBa3i€CHBHI IOBe-
ninku (Hampukian, anri. to beam; mim. sich belustigen;
icm. divertirse; ykp. sabasisamucs), KBa3ieCUBHI TOBOPiH-
Hs (Hanpukiam, anri. to sweet-talk; mim. tuscheln; icm.
delirar, desvariar, ykp. mapumu), KBa3ieCHBHi MOBEIiH-
KH-TOBOpiHHS (Hampukianm, auri. to hiss, to scoff; mim.
sich fuchsen; icn. silbar, abuchear; ykp. oceucmyeamu,
cnepeyamucs), KBa3ieCHBHI 30pOBOTO CHPUHHATTSA (Ha-
npuknaj, anrt. to rivet 1; Him. dugeln; icn. enternecerse;
YKp. 3azupamu I, munysamucsi 2), KBa3ieCHUBHI IUIaqy
(manpuknan, anri. to cry 1; wim. aufheulen; ico. quejarse,
lamentarse; ykp. niaxkamu, cmenamu), KBa3ieCUBHI CMiXy
(manpuxnan, anra. to chortle; wim. jubeln; icm. reirse,
burlarse; ykp. nocmiwxosysamucs, cmismucs), kBasiecu-
BHI pyxy (Hanpukiaz, adri. to quake; mim. zittern; icm.
inquietarse; ykp. 30pucamucs).

3a g0moMororw po3pobiaeHux GopMyn TIymMadeHHs Oy-
JIO BHSIBJICHO, 1[0 BJIaCHE €CHBHI Ta KBa31€CHBHI JIi€CIOBa
AHITIHCHKO1, HIMENBKOi, 1CITAHCHKOi Ta yKpaiHCHKOi MOB
BUPaXalOTh PI3HOMaHITHI (yHHaMeHTaIbHI emomii. Kpim
TOTO, YACJICHHUMH BHUSBWIINCS JI€CIIOBA (B YOTHPHOX MO-
Bax JIOCTIDKCHHS), SIKI BHUPaKAIOTh PI3HOMAHITHI KOM-
IUIEKCH €MOIIiH.
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AHaJi3 CTPYKTYpPHHUX OCOOMUBOCTEW OYyJO MPOBENEHO  PEHHS, a TAaKOX Taki JIECHiBHI JIEKCEMH, SKi OyiH yTBO-
JUIS BCTAHOBJICHHSI TPOJYKTUBHUX CIOCOOIB CIIOBOTBO-  PEHi 3a JOMOMOTOI0 MOCTdikca -csi. MamonpoayKTHBHAM
PEHHS [Ii€CIiB, sSKi BUPAXAIOTh IICHXOEMOIIMHWN CTaH  BHSBHBCSA TaKWi CHOCiO, SK croBockiamaHHs. [liecimoBa
0cO0H, YOTHPHOX MOB HOCITIDKCHHS, Ta MOMJIMBOTO IO-  YKPAiHCHKOI MOBH HE YTBOPIOIOTHCS 3a JOIIOMOTOK0 KOH-
SICHEHHSI YHCIIEHHOI pO301KHOCTI Ji€CIiB, SKi BUpaXaroTh  Bepcii Ta pesepcii. B pesymbTarti qOCHiKEHHS BUSBUIIO-
pizHOMaHITHI emorii. 3’scyBanocs, Mo cepex AoChimKe- ¢, mo npedikcHO-cyiKCHHN cmocid CIIOBOTBOPEHHS
HHUX €CHUBHHX MI€CIIB aHTIIMCHKOI MOBU MPOAYKTUBHUMHU  JI€CIIIB € IPOJYKTHBHUM JIMIIE B YKpaiHChKil MOBI [2].
CHOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS € KOHBEPCisl, MaIOIPOAYKTHB- [TpoGnemu, 3anpoIOHOBaHI B JOCIIKEHHI MOXKIHBO
HUMU Tnipedikcanis Ta cydikcaris. MalonpoIyKTUBHI Ta-  BHPILIYBAaTH Pi3HUMHM LUISIXaMH, IIPOTE METOIO Ta 3aBJaH-
Ki C1IOCOOU CIIOBOTBOPEHHS SIK CJIOBOCKJIAJIaHHS, PEBEPCist  HSAMM caMe LbOT0 AOCIIKEHHs OyJI0 BU3HAYCHHS CEMaH-
Ta npedikcanbHO-Cy(hiKcaTbHHUN CIOCIO. THKH JIE€CTIBHHUX JIEKCEM, Ki MOJKHA BIJHECTH 10 THX,

Cepen nieciiB HiMEIbKOT MOBH YHCJICHHUMH BUSIBUJIM-  5IKi, 32 HASBHICTIO NIEBHUX O3HAK, BUPAKAIOTH IICUXOEMO-
csl Ji€CIOBa, SIKi YTBOPEHI 3a AONOMOTo0 mpedikciB Ta  IiifHWH cTaH 0cOOHM, Ta MPOCTIIUTH Yy 3iCTAaBHOMY IUIaHI
3BOPOTHOTO 3aifiMeHHHMKA SICh, MaTOYHMCICHHHMM Taki  peaji3allifo CEeMaHTHKM ECHBHHX JIECTIBHUX JICKCEM.
niecnoBa, AKi Oy yTBOPEHI 3a IOTIOMOTOIO CIOBOCKIA-  [IpoOneMHi, CyrepewsinBi MUTaHHS, SIKi BUHUKAJH i 9ac
aHHA Ta KOHBepcii. HeunmciaeHHMMH B HIMEIBKili MOBI  JOCHIKEHHS JAIOTh MOXKIUBICTH CTBEP/XKYBAaTH PO Pi3-
BHSBIIIHCS TIpedikcHO-CY(iKCHI Ta cy]iKCHI TiecIoBa. HOMAaHITHI aCIIeKTH IMOJATBIINX PO3BiTOK. besymoBHO 1i-

Cepen niecniB iCaHCBKOI MOBH YHCJICHHUMHU BHSBH-  KaBHM Ta NEPCHEKTHBHUM € PO3LIMPEHHS MaTepianty Ioc-
JIUCSI JTIECIIOBA, SIKi YTBOPEHI 3a JOMOMOTOI0 3BOPOTHOTO  JIJDKCHHS 3 3aJyYCHHSAM IHIIMX MOB 3 METOK MOIaJIbIIO-
3aiiMEHHHKa S€ Ta MpeQiKCiB. ro yTBOpPEHHS yHiBepcalbHOI ceMaHM4HOI Kiacuikarii

Cepen mieciiB yKpaiHChKOI MOBH YHMCICHHUMH BHUSBH-  JIIECIIB, SKi BUPAXKAIOTh IICUXOEMOIIHUIN CTaH OCOOH.
qucst npedikcHi, cydikcHi, npedikcHO-Cy(iKCHI yTBO-
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Navrotska N.A. The verbs that denote the psychoemotional state of a person in the English, German, Spanish and Ukrainian
languages

Abstract. The article deals with the explanations of the peculiarities of the contrastive-comparative analysis of the semantics of the
verbs in the English, German, Spanish and Ukrainian languages that denote the psychoemotional state of a person. A special attention
is paid to the description and interpretation of such notions as emotional states, emotions, fundamental emotions, evaluation and
emotions, expressivity. The term "the verbs that denote the psychoemotional state of a person” is explained. Moreover, the attention
is paid to the semantic class which is called the essive.

Keywords: the contrastive-comparative analysis, semantics, verb, psychoemotional, essive.

HaBpomcaﬂ H.A. Fnaromﬂ, KOTOPbI€ BBIPAKAKT NMCUXO0IMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHME Y€/JIOBEKa, B aHFJ’lI/IﬁCKOM, HEMEIKOM,
HCIAHCKOM U YKPAUHCKOM fI3bIKaX

AnHoTtanusi. B cratee I/IZ[éT peub 00 0COOEHHOCTAX TJIaroJioB, KOTOPBIE BBIPAKAIOT ICUXO3IMOIIMOHAIBHOEC COCTOAHNUE Y€JIOBEKA, B
aHFHHﬁCKOM, HEMEIIKOM, UCITAHCKOM U YKPAUHCKOM s3bIKaX. Ocob60€e BHUMaHHUE YACIA€TCA OIIMCAHNUIO U TOJIKOBAHUIO IIOHSTHI dMO-
OUOHAJIBbHOC COCTOAHUEC, DMOIIUU, q)yHIIaMeHTaJ'IBHI)Ie S9MOIUH, OII€HKA U 5MOIIMHU, DMOTUBHOCTb U SKCIPECCUBHOCTL. I[aéTC}I orpe-
JACJICHUEC ITIOHATUIO "FJ'IaFOIII)I, KOTOPBIC BBIPAKAKOT IICUXOIMOIIUOHATIBHOC COCTOSAHUEC geoBeka'. KpOMe TOTO, YACIAETCS BHUMAaHNUE
TaKOMY CEMAaHTHYECKOMY KJIACCY IJIarojloB, KOTOPBIC BBIPAXKAIOT IICUXOOMOLMOHAIBHOE COCTOSTHUE YC€JIOBEKA, KaK OCCUBHBIC.

Knrouesoie chosa: cpasHumellbHo-conocmasumeilbHoe LlCCJledOGdHMC, cemanmuka, 2iaco, VlCu)COSMOL{LlOHaJleblZZ, 9CCUBHDLLL.
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